
1,5 m 3 cm 

 
PONTUS LED Light Strip  

Article no.: 308-246-1015/133000 

Order no.: BA-136265 

Supplier no.: 29640 

Batch no.: 30875-xxxx 

Adapter input: 200-240V~50/60Hz 0.7A 

Adapter output: DC 12.0V Max. 1.5A 18.0W 

Non replaceable LED chip: 150 pcs SMD LED, Max 

16W IR-Remote control battery: 3V, 1 x CR2032 - not 

included Light Strip Class III, with Class II adapter. 

JYSK.com 
 

Made in China. 

 

Shanghai Yuzhuo 

Lighting Co. Ltd 

Room 8D, Building 6, 

1369 Dongfang Rd 

Shanghai 200127, 

China 

~30 000 h 

 
150 

 

EN: Led light strip   

 

IMPORTANT INFORMATION!  

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further 

reference.  

FOR INDDOR USE ONLY. Do not turn on the lights while it is in the packaging. Do not connect this light set electrically to another light set. Do not try to 

replace the "non-replaceable" LED bulbs. Do not expose to direct heat, flame or submerse in water. Do not use the light set if the insulation or cable is 

damaged. If the cable is damaged, the light set must be discarded. When mounting, please make sure the surface is clean and smooth and carefully 

remove the paper from the tape. This light set must only be used with the supplied power adapter. 

LV:  

SVARĪGA INFORMĀCIJA!  

Pirms uzsākt montāžu un/vai šī izstrādājuma lietošanu, lūdzam rūpīgi izlasīt rokasgrāmatu. Rūpīgi sekojiet rokasgrāmatas norādījumiem, kā arī saglabājiet 

turpmākai uzziņai. 

ŠIS IZSTRĀDĀJUMS PAREDZĒTS TIKAI LIETOŠANAI TELPĀS. Nesavienojiet šīs apgaismes ķēdes daļas ar citu ražotāju apgaismes ķēdes daļām. Nemēģiniet 

nomainīt nenomaināmās LED lampas. Nedrīkst pakļaut tiešai karstuma, liesmu iedarbībai, kā arī iegremdēt ūdenī. Ja kabeļa izolācija ir bojāta, 

apgaismojuma komplektu nedrīkst izmantot. Ja tas tiek bojāts, visa ierīce ir jāutilizē. Uzstādot lūdzam pārliecināties, ka virsma ir tīra un gluda, un uzmanīgi 

noņemt papīru no lentes. Izmantot tikai ar komplektācijā iekļauto adapteri. 

LT:  

SVARBI INFORMACIJA!  

Įdėmiai perskaitykite visą instrukciją prieš surinkdami ir (ar) prieš pradėdami naudoti prietaisą. Atidžiai laikykitės instrukcijos ir išsaugokite ją ateičiai. 

GAMINYS SKIRTAS NAUDOTI TIK PATALPOSE. Apšvietimo komplekto negalima jungti, kol jis dar įpakuotas. Nejunkite šios apšvietimo grandinės dalių su 

kito gamintojo apšvietimo grandinės dalimis. Nebandykite pakeiskite nepakeičiamų LED lempučių. Apsaugokite nuo tiesioginės šilumos, liepsnos ir 

panėrimo į vandenį. Nenaudokite apšvietimo rinkinio, jei laido izoliacija pažeista. Sugedus elektros laidui, gaminio nebegalima naudoti. Montuodami 

įsitikinkite, kad paviršius yra švarus ir lygus. Atsargiai nuo juostos nuimkite popierių. Naudokite tik su tiekimo adapteri. 

EE:  

OLULINE TEAVE!  

Enne toote kokkupanekut ja/või kasutamist lugege kasutusjuhend tähelepanelikult läbi. Järgige juhendis toodud teavet ja hoidke kasutusjuhend alles. 

SEE TOODE ON MÕELDUD KASUTAMISEKS AINULT SISERUUMIDES. Ärge ühendage vooluvõrku valgustit, mis on veel pakendis. Ärge ühendage teiste 

tootjate valguskardinate osasid selle valguskardina osadega. Ärge üritage LED-lampe asendada, neid ei saa vahetada. Ärge laske kokku puutuda otsese 

kuumuse või lahtise leegiga, ärge kastke vette. Ärge kasutage valguskomplekti, kui juhtme isolatsioon on vigastatud. Kui elektrijuhe on kahjustunud, 

kõrvaldage kasutusest kogu toode. Kasutada ainult koos kaasasoleva muunduriga. Paigaldamisel veenduge, et pind on puhas ja sile ning eemaldage paber 

ettevaatlikult teibilt. Kasutada ainult koos kaasasoleva muunduriga. 

RU:  

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ!  

Внимательно и полностью прочитайте это руководство, прежде чем приступать к сборке или использованию этого изделия. Следуйте всем 

инструкциям этого руководства и сохраните его на будущее для справки. 

ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТОЛЬКО В ПОМЕЩЕНИИ. Не подсоединять гирлянду к источнику питания, если оно находится в упаковке. Не соединяйте части 

этой гирлянды с частями гирлянд других производителей. Не пытайтесь заменить незаменяемые светодиодные лампочки. Берегите устройство от 

воздействия тепла, огня или погружения в воду. Не используйте гирлянду в случае повреждения изоляции или кабеля. При повреждении кабеля 

гирлянду необходимо выбросить. Использовать гирлянду можно только с прилагаемым блоком питания. 
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EN

1. Brightness+ or Speed+
2. Brightness- or Speed-
3. Red
4. Green
5. Orange
6. Light green
7. Light orange
8. Cyan
9. Yellow
10. Light blue
11. Light yellow
12. Sky blue
13. ON
14. OFF
15. White
16. Blue
17. Multi colour
18. Dark blue
19. Multi colour
20. Dark purple
21. Multi colour
22. Multi colour
23. Purple
24. Light purple

LV

LT

EE

23. Purple 24. Light purple

1. Brightness+ or Speed+
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11. Light yelow
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14. OFF

15. White

16. Blue
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18. Dark blue
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RU 

1.    Spilgtums+ vai Ātrums+
2.    Spilgtums- vai Ātrums-
3.    Sarkans
4.    Zaļš
5.    Apelsīns
6.    Gaiši zaļa
7.    Gaiši oranža
8.    Ciāna
9.    Dzeltens
10.  Gaiši zils
11.  Gaiši dzeltens
12.  Debesu zila
13.  IESLĒGTS
14.  IZSLĒGTS
15.  Balts
16.  Zils

1.    Ryškumas+ arba Greitis+
2.    Ryškumas- arba Greitis-
3.    Raudona
4.    Žalia
5.    Oranžinė
6.    Šviesiai žalia
7.    Šviesiai oranžinė
8.    Žydra spalva
9.    Geltona
10.  Šviesiai mėlyna
11.  Šviesiai geltona
12.  Dangaus mėlyna
13.  ĮJUNGTA
14.  IŠJUNGTA
15.  Balta
16.  Mėlyna
17.  Daugiaspalvė
18.  Tamsiai mėlyna
19.  Daugiaspalvė
20.  Tamsiai violetinė
21.  Įvairiaspalvis
22.  Įvairiaspalvis
23.  Violetinė
24.  Šviesiai violetinė

17.  Daudzkrāsains
18.  Tumši zils
19.  Daudzkrāsains
20.  Tumši violeta
21.  Daudzkrāsains
22.  Daudzkrāsains
23.  Violeta
24.  Gaiši violeta

1.    Heledus+ või Kiirus+
2.    Heledus- või Kiirus-
3.    Punane
4.    Roheline
5.    Oranž
6.    Heleroheline
7.    Heleoranž

1.    Яркость+ или Скорость+
2.    Яркость- или Скорость-
3.    Красный
4.    Зеленый
5.    Оранжевый
6.    Светло-зеленый
7.    Светло-оранжевый
8.    Голубой
9.    Желтый
10.  Светло-голубой
11.  Светло-желтый
12.  Небесно-голубой
13.  ВКЛ.
14.  ВЫКЛ.
15.  Белый
16.  Синий
17.  Многоцветный
18.  Темно-синий
19.  Многоцветный
20.  Темно-фиолетовый
21.  Многоцветный
22.  Многоцветный
23.  Фиолетовый
24.  Светло-фиолетовый

8.  Tsüaan
9.  Kollane
10.  Helesinine
11.  Helekollane
12.  Taevasinine
13.  SISSE
14.  VÄLJA
15.  Valge
16.  Sinine
17.  Mitmevärviline
18.  Tumesinine
19.  Mitmevärviline
20.  Tumelilla
21.  Mitmevärviline
22.  Mitmevärviline
23.  Lilla
24.  Helelilla



EN: The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing 
over marked items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment 
and on human health. For more information, please contact your JYSK store.

LV:  Pārsvītrotais atkritumu konteiners uz riteņiem norāda, ka marķētie priekšmeti jāizmet atsevišķi no sadzīves atkritumiem. 
Nododot marķētos priekšmetus otrreizējai pārstrādei saskaņā ar vietējiem noteikumiem, jūs palīdzat samazināt iespējamo 
kaitīgo ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. Lai uzzinātu vairāk, lūdzam sazināties ar savu JYSK veikalu.

LT: Perbraukta šiukšliadėžė su ratukais rodo, kad paženklintų gaminių negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. 
Perduodami paženklintus gaminius perdirbti pagal vietos taisykles, padedate sumažinti galimą žalingą poveikį aplinkai ir žmonių 
sveikatai. Dėl papildomos informacijos kreipkitės į savo JYSK parduotuvę.

EE: Ratastega prügikonteiner, millele on rist peale tõmmatud, näitab, et märgistatud tooteid ei tohi kõrvaldada koos 
majapidamisjäätmetega. Märgistatud toodete üleandmisega ringlussevõtuks vastavalt kohalikele eeskirjadele aitate vähendada 
võimalikku kahjulikku mõju keskkonnale ja inimeste tervisele. Lisateabe saamiseks võtke ühendust JYSKi kauplusega.

RU:  Перечеркнутый мусорный контейнер на колесах указывает на необходимость утилизации отдельно от бытовых 
отходов. Передавая помеченные изделия на переработку в соответствии с местными правилами, вы помогаете снизить 
потенциальное вредное воздействие на окружающую среду и здоровье человека. Для получения подробной 
информации свяжитесь с вашим магазином JYSK.




